Tatjana Đurišić Bečanović
       Mirko Kovač je jedan od najistaknutijih predstavnika postmoderne književnosti na južnoslovenskom semiotičkom prostoru, koji je iza sebe ostavio izuzetno obiman i žanrovski razuđen stvaralački opus. Budući da se radi o međunarodno priznatom piscu, čije je stvaralaštvo više puta nagrađivano i od književne kritike hvaljeno, izuzetno je značajna pojava ovog Zbornika naučnih radova koji će u znatnoj mjeri rasvijetliti Kovačevu hermetičnu poetiku.
       Mirko Kovač je rođen u Crnoj Gori, u Petrovićima, 26. 12. 1938. U Beogradu 1958. završio je gimnaziju a 1962. studirao dramaturgiju na Akademiji za pozorište, film, radio i televiziju. Već 1959. postaje profesionalni pisac. Krajem 1980-ih suprotstavlja se politici Slobodana Miloševića, a nakon napada JNA na Dubrovnik, kao i direktnih prijetnji srpskih nacionalista, napušta Beograd i od 1991. živi u Rovinju, gdje i umire 19. avgusta 2013. godine. U književnosti se javio 1958. godine novelama u beogradskom časopisu Mladost, a najviše je objavljivao u Književnim novinama, Vidicima i Književnosti, kao i u periodičnim publikacijama Telegram, Oko, Republika, Književna republika i Feral Tribune. Njegov prvi roman Gubilište (1962), iako je alegorijski kodiran, otkriva pisca jakog kritičkog nerva, koji će svoju angažovanost usmjeriti na razotkrivanje anomalija i deformacija nove, socrealističke kulture i njenog represivnog djelovanja na pojedinca. U stalnoj potrazi za savršenijom verzijom tekstom, Kovač često popravlja i ponovo objavljuje svoj rad, a u nove tekstove umeće iskaze iz prethodnih, zbog čega će autocitatnost postati jedan od ključnih postulata njegove autentične poetike.
        Mirko Kovač je poznat po narativnim strategijama koje se zasnivaju na kontroverznim i ironičnim postupcima, čiji je osnovni cilj osporavanje hronologije, pravolinijskog proticanja vremena, logike, uzročnosti i cjelovitosti, što rezultira razgrađivanjem tradicionalne naracije i preispitivanjem kanonizovanih epistemoloških i aksioloških sistema. Dakle, njegovi stvaralački postupci pokazuju dokle može ići odstupanje od tradicionalnih modela pripovijedanja, a da pri tom ne bude razorena narativna supstanca, koja naprotiv, postaje slobodna za novu i dinamičniju semiozu. Kovačeva rana naracija veoma je agresivna prema socrealističkom modelu kulture, pa je tako u ciklusu novela Rane Luke Meštrevića (1971) autor aktivirao čitav arsenal lascivne i nekrofilične leksike, čija se razorna energija usmjerava na sve one anomalije koje nastaju nakon likvidacije privatne svojine. U novelistički izlomljenom sižeu, u kome se prepliću sudbine različitih likova oštećenih istim državnim mehanizmom, u istom trebinjskom hronotopu, ogoljuje se nasilje režima koji sprovodi teror nad pojedincima preko svojih obavještajnih službi, posebno UD-be, organa čiji glasovni sklop postaje predmet autorovog poigravanja u potrazi za metaforom dovoljno snažnom da u sebi sažme sve represivne i nasilne radnje komunističkih vlasti. Gnjila, tmurna i nekrofilična slika socrealističke stvarnosti koju je autor izgradio u ovom ciklusu novela svakako spada među umjetnički najupečatljivije negativne projekcije socijalističke kulture u jugoslovenskim književnostima, što je i dovelo do oduzimanja prethodno osvojene književne nagrade ,,Milovan Glišić''.       
        Postmodernistički postupak korišćenja dokumentarnih izvora pojačava mimetičke tendencije teksta i stepen njegove referencijalnosti, tako da se kao osnovna invarijantna jedinica Kovačeve naracije javlja ikonički znak, i to usmjeren ka referentu jer je njegova primarna funkcija da što vjernije preslika stvarnost, odnosno rekonstruisanu, nanovo pisanu istoriju. Ikonički znak uglavnom djeluje na principu metonimije zato što preslikava stvarnost sa kojom je povezan sintagmatskim vezama, pri čemu veoma uspješno simulira da je njen sastavni dio, a stilski mehanizam pars pro toto savršeno odgovara zahtjevima poetike koja fikciju proglašava stvarnijom od stvarnosti.     
        Kovač u svojoj naraciji pokušava da pomoću fragmenata dijahronijskog niza predstavi stvarnost i istorijsko trajanje, a predstavljanje stvarnosti, čak i dopisane ili izmišljene, nužno se zasniva na paradigmi metonimije. Da bi proizvela efekat realističnosti i dostigla visok stepen referencijalnosti, metonimija mora djelovati sintagmatski, zahtijevajući od recipijenta da rekonstruiše ostatak sintagme, odnosno cjelovitu sliku stvarnosti na osnovu datog fragmenta. Stoga se u postmodernistički tekstualni niz često umeće dokumentarna i arhivska građa, koja treba da pojača efekat ,,istinitosti''. Na taj način Kovačev tekst nastaje kao artefakt vjeran stvarnosti u toj mjeri da je zamjenjuje na principu metonimije, koja podrazumijeva visok stepen referencijalnosti i istinitosti, pri čemu se istorija rekonstruiše i ponovo ispisuje na upečatljiv, dokumentaran način uz pomoć književnog teksta koji empirijske, istorijske činjenice modifikuje i reorganizuje, pa se u jednoj fluktualnoj semiozi fakticitet pretvara u fikciju, a fikcija u fakticitet. Kada se u tekst unese veliki broj istorijskih podataka, oni u znatnoj mjeri usmjeravaju kodiranje i artefaktu nameću visok stepen mimetizma, pri čemu podražavanje istorije postaje način da se ona prekodira i nanovo ispiše, a metonimijski princip pars pro toto u potpunosti zadovoljava taj zahtjev. 
         Određeni principi segmentovanja teksta, konkretno jačanje okvira pojedinih glava i čak paragrafa, ukazuju na neka veoma zanimljiva funkcionalna i semantička pomjeranja. Naime, u Kovačevim narativnim tekstovima često dolazi do usložnjavanja i proširivanja funkcija okvira, odnosno proloških i epiloških granica pojedinih paragrafa, glava i poglavlja, pri čemu se  rasparčava naracija a dijegezis organizuje kao fragmentaran, jer se okvirne funkcije umeću u središnji dio naracije. Osim toga, pojedini djelovi teksta pojačavaju svoje okvirne funkcije jer dobijaju naslov, a kada se javi u sred priče, taj početni signal teksta izaziva kompozicioni hijatus koji stvara iluziju o izdvajanju i osamostaljivanju pojedinih segmenata teksta, što dovodi do njegove fragmentarizacije i disperzije. 

        Postupak fragmentarizacije rezultira razbijanjem i ugrožavanjem funkcija pripovjedačkog subjekta, odnosno njegovom diseminacijom, što predstavlja jedno od ključnih načela Kovačeve poetike. Razgrađivanju narativne instance ili subjekta pripovijedanja doprinose figure prekida u pripovijedanju (narativna elipsa, paralipsa), kao i narušavanje kompozicionog jedinstva i cjelovitosti dijegezisa. Pošto su funkcije pripovjedačkog subjekta ozbiljno ugrožene, njegovim povlačenjem u tekstu nastaju brojne aporije, koje se organizuju na principu paralipse ili narativne elipse, jer pripovjedač skriva određenu količinu narativne informacije ili pak ubrzava tok svoje naracije i preskače pojedine vremenske sekvence, pri čemu nastaju temporalne pukotine, svojevrsne praznine u priči, koje se dopunski semantizuju i učestvuju u rasprčavanju dijegezisa i njegove cjelovitosti. Dakle, u skladu s postmodernističkom poetikom cjelina je ukinuta, a Kovačev narativni tekst se organizuje na principima heteroglosije i disperzije. 

        Organizacija vremena i prostora u naraciji Mirka Kovača podređena je što vjernijem simuliranju stvarnosti, pa istorijsko vrijeme postaje sižejno vidljivo, a učestali nizovi statičkih motiva minuciozno rekonstruišu romaneskni prostor kao vjernu sliku stvarnosti. Međutim, zahvaljujući aktivnom dijalogu Kovačevih tekstova s Biblijom, narativna stvarnost dobija mitsku i arhetipsku dimenziju a temporalnost i hronotopske strukture poprimaju obilježje univerzalnosti. Osim toga, citatnost kao ključno poetičko načelo postmoderne koje preuzima i Mirko Kovač, dovodi do aktiviranja velikog broja simboličkih znakova u naraciji. Simbolički znakovi, kod kojih je veza između oznake i označenog jako udaljena i posve arbitrarna, upućuju na tradicionalne kulturne i civilizacijske kodove čije je preispitivanje, prevrednovaje i razgrađivanje primarni cilj Kovačeve naracije.          
        Osim toga, postmodernističko pripovijedanje oslanja se na poznate žanrove, koji znatno modifikuju i usložnjavaju svoj žanrovski kod, pa se i Kovač služi tim postupkom. Tako će u romanu Vrata od utrobe srednjovjekovni žanr kalendara poslužiti autoru za plastičnije modelovanje jednog od centralnih likova – Stjepana K. Kalendar i njegove funkcije značajne su kako za temporalnu organizaciju teksta, tako i za građenje Stjepanovog lika jer se u toj izdvojenoj i relativno samostalnoj kompozicionoj cjelini on javlja u funkciji pripovjedača, a Poglavlje 9. organizovano je kao homodijegetička oaza, sa brojnim egocentričnim riječima i osobenim frazeološkim idiomom koji bitno odstupa od naratorovog. Upravo zato težak zadatak sklapanja Kalendara autor povjerava Stjepanu jer ispisujući kalendar, on savladava vrijeme, uvodi red, i nameće se kao biće poretka, stabilnosti, predvidljivosti i sistema, za razliku od svog brata Tomislava, koji se modeluje kao demonsko biće haosa, grijeha, izopačenosti, pobune, nereda i entropije. Dakle, likovi braće građeni su na principu binarne opozicije: Stjepan je oličenje konstruktivnog principa, smiren i plemenit, iskreni vjernik koji poštuje pravila i zakone, dok je Tomislav oličenje destruktivnog principa, surov i plahovit, ateista kome ništa nije sveto, koji krši pravila i zakone. Ispisivanje kalendara označava pokušaj da se u vremenu koje neprestano izmiče utvrde čvrste, stabilne tačke, a njegova glavna funkcija jeste da se odupre prolaznosti i besmislu. Posmatranje kalendara upućuje na neprestano ponavljanje, pa je on simbol smrti i ponovnog rađanja, kao i pojmljivog reda koji upravlja vremenskim tokom. Kalendar je mjera kretanja i veliki simbol obnavljanja, a obnavljanje se u ovom Kovačevom romanu javlja u funkciji lajtmotiva.
       U Kovačevoj dinamičnoj naraciji česte su promjene u fokalizaciji, što rezultira heteroglosijom, kao jednom od ključnih strategija postmodernističke poetike, koja upravo zbog organizacionih principa poput heteroglosije, disperzije i fragmentarnosti nudi razbijenu i rasparčanu sliku stvarnosti. Na taj način se u dijegetičkom univerzumu ukidaju apsolutna istina i stabilan sistem vrijednosti, pa se Kovačeve narativne strukture grade kao odraz stvarnosti u slomljenom ogledalu, pri čemu kompozicioni rezovi i skrhana cjelina reflektuju ulomljenu, deformisanu referencijalnost.           

        Jedan od osnovnih postmodernističkih principa, uključen u naraciju Mirka Kovača, jeste i višak ili ogoljavanje postupka, koji nastaje kada modelativni postupci postaju autorefleksivni i upućuju na sebe, te zbog sopstvene ogoljenosti, postaju lako uočljivi i čak nametljivi. Takva ogoljenost narativnog postupka upućuje na konstruktivizam i naglašava uslovnu, konvencionalnu prirodu teksta kao svojevrsne književne konstrukcije što, naravno, ugrožava mimetičko načelo i ukazuje na razvijenu poetičku samosvijest posmodernističkog pripovjedača. Sukob konstruktivističkog i mimetičkog načela uspostavlja se kao paradigmatsko obilježje Kovačeve naracije, koja se stalno lomi između konstrukta i vjerne imitacije stvarnosti. Jačanje konstruktivnih granica teksta (granica segmentovanja) predstavlja takođe jedan od oblika ogoljavanja postupka, koji dovodi do slabljenja uzajamne zavisnosti kompozicionih segmenata i snaženja njihove funkcionalne i semantičke samostalnosti na račun cjeline, što se uklapa u strategiju fragmentarizacije kao osnovnog organizacionog principa Kovačevog teksta.  

        Najvažnije posljedice fragmentarizacije su poremećaji aksioloških parametara, kao i pojačan zahtjev za čitaočevim učešćem u konstituisanju književnog svijeta. U postmodernističkom tekstu gubi se mimetički, linearni niz realistički zasnovane naracije koja podražava empirijsku temporalnost i predočava uzročnoposledičnu logiku stvarnosti. Drugačije vrednovanje pojedinih trenutaka porodičnog vremena preosmišljava svakodnevicu, pri čemu fragmenti ne dobijaju vrijednost kao djelovi koji učestvuju u oblikovanju cjelovite slike svijeta već, zahvaljujući sopstvenom osamostaljivanju i pripovjedačevoj selekciji, postaju osnov aksioloških i semantičkih procesa u dijegezisu. Na taj način se ogoljuje oblikovni postupak a fokusira samo pripovijedanje i problemi njegove organizacije, pri čemu pripovjedač, svjestan poetičkih uslovnosti, postaje gospodar priče koju kazuje. Stoga su Kovačevi narativni tekstovi zasićeni autopoetičkim iskazima koji ogoljuju postupak, odnosno proizvode ,,višak postupka'' i jačaju samosvijest pripovijedača, a remete logiku priče i podražavalačko, mimetičko načelo, kao i iluziju neposrednosti, koja se postmodernističkom strategijom pripovijedanja veoma ozbiljno ugrožava:         
       Promena je izuzetno bitna: poigravanje smislom i tokom priče, znači, nije samo plod viška postupka već je plod i pripovedačke samosvesti, što je novi kvalitet. Višak pripovedačke svesti je oznaka postmoderne književnosti. On predstavlja mnogo više od poigravanja značenjem i pukog preoblikovanja sveta. 
 
       U brojnim autopoetičkim komentarima pripovjedača skreće se pažnja na organizaciju teksta, na njegovo segmentovanje, pri čemu se ugrožava mimetičko načelo i naglašava da je u pitanju tekst koji se organizuje u poglavlja, a ne stvarnost. Kovačeva naracija gusto je premrežen takvim iskazima, od kojih pojedini razmatraju složen i interaktivan odnos između stvarnosti i pripovijesti, otkrivajući razvijenu samosvijest pripovjedača, što se manifestuje i na epiloškoj granici romana Vrata od utrobe, po ocjeni književne kritike, najboljim ostvarenjem ovog pisca: 
              JEMSTVO
     Jemčim za verodostojnost knjige i šaljem vest prijateljima da je završena. Raspoznajni znak je pozdrav mojom rukom. 

     Tako ja pišem.

       O semantičkom opterećenju ovako organizovene epiloške granice svjedoči i činjenica da svega nekoliko iskaza na sebe preuzima funkcije više strukturne jedinice, odnosno poglavlja. Osim toga, vjerodostojnost knjige potvrđuje se ekstralingvističkim znakom, gestom koji spada u ekspresivne ili indeksne znakove. Vjerodostojnost se u ovom romanu nameće kao lajtmotiv, ali ne da bi se potvrdila već da bi se preispitala i osporila kao relevantna kategorija kad je u pitanju kako logika diskursa, tako i logika stvarnosti.

       Iluzija koju postmodernistički tekst teži da stvori jeste iluzija o istovetnosti literarnih i vanliterarnih činjenica, a to je ekstremni verizam. Autor, po književnoteorijskoj definiciji, stoji van prikazanog svijeta i njime upravlja, a postmodernistički autor, uvodeći sebe u taj svijet (u romanu Vrata od utrobe to je pripovjedač M. K.), navodno se potčinjava nekoj paradigmi, koju u stvari on sam uspostavlja. Na taj način se opet ugrožavaju granice između teksta i stvarnosti, problematizuje se pitanje okvira, pri čemu se narušavaju funkcije prološke i epiloške granice teksta, koji se otvara prema stvarnosti i na nju prenosi svoje zakonitosti i logiku.   

      Tekstualna stvarnost se u vrednosnom sistemu Kovačevog romana Vrata od utrobe stavlja iznad svake druge, pa čak i istorijske stvarnosti, a istorija se u okviru balkanske sociokulturne paradigme smatra sakralnom kategorijom. Istorija koja navodno bilježi stvarnosne, empirijske činjenice ponekad zabilježi i gnusnu laž, izmišljotinu, dakle, fikciju i zaodjene je u ruho istorijske činjenice. U Kovačevoj naraciji se od prve do poslednje stranice ukazuje na osnovnu postmodernističku filozofemu koja otkriva koliko je u stvari krhka i ranjiva istinitost istorije i empirije, a tekst se uspostavlja kao osnovni ontološki oblik postmodernističkog modela svijeta i mišljenja.
       Mirko Kovač ostaje jedan od najangažovanijih jugoslovenskih pisaca, koji je u nizu eseja i polemika zagovarao i određeni etički sistem, zahtijevajući od pisca da bude društveno odgovorno biće spremno da ukazuje na negativne društvene pojave i bori se za prava čovjeka, što je artikulisao u Molitvi za intelektualce, uvrštenoj u fluidni tekst romana Uvod u drugi život:

      ,,Žao mi je svih onih nesrećnika koji cijelog svog života ne mogu rizikovati, svih onih slabića koji drhte nad sobom, koji njeguju svoj strah, svih onih intelektualaca koji se lako odriču svog mišljenja. Žao mi je svih onih intelektualaca koji gledaju na jedno oko, koji primaju počasti a prave se da im nije do njih. Žao mi je svih onih neslobodnih ljudi koji strahuju nad svojom egzistencijom, koji su postali robovi sopstvene sudbine. Žao mi je svih onih nesrećnika koji cijeloga života pribavljaju sebi alibi. Žao mi je svih onih koji se slijepo drže jednog mjesta, jer nijesu za neko drugo. Žao mi je intelektualaca koji vjeruju da su miljenici vlasti. Žao mi je svih poltrona, svih onih koji primaju mito laskavaca. Molim se za one nesrećne dostavljače da se što prije vrate svome Ja.’’   
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